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Imported by

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
Werkstr.1 e 90765 Fiirth ¢ Germany
www.dickietoys-rc.com

MODUL JDTX2471 / 2,4 GHz 5mW Max.

e Y RC SURFER STITCH
Achtung: @

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir jedwede Radio- oder TV
Storung, welche durch unautorisierte Modifikationen an dieser Ausstat-
tung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kénnen das Benutzu-
ngsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagent-
yp 9336064314R00 (Modul JDTX2471) der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Internetadresse verflgbar:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstérungen aufweisen, wenden Sie sich bitte
vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das Spielzeug erworben
haben. Falls Ihnen dort nicht weiter geholfen werden kann, nutzen Sie
bitte unseren Service im Internet unter service.dickietoys.com

VorsichtsmaBBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1.ACHTUNG! Fir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Es besteht
Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer Kleinteile! Bitte verwahren
Sie diese Hinweise flr eine eventuelle Korrespondenz. Farbliche und
technische Anderungen bleiben vorbehalten. Die Hilfe von Erwachse-
nen ist erforderlich, um die Transportsicherungen zu entfernen. Gefahr
durch heil3e Oberflache.

2.Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch drehen.

3.Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Néhe des Motors oder der
Rader bringen, wenn das Gerat auf ,ON" geschaltet ist.

4.Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, missen die Batterien
und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug genommen
werden.

5.Um einen unbeabsichtigten Betrieb zu vermeiden, sollte das Fahrzeug
vor dem Sender eingeschaltet werden. Zum Ausschalten immer
Fahrzeug und Sender ausschalten.

6.Wenn das Fahrzeug nach dem Einschalten nicht reagiert, erst Fahrzeug
und dann Sender ausschalten und wieder einschalten. Auf3erdem sollte
Uberprift werden, ob aufgeladene Batterien korrekt in die Produkte
eingelegt sind.

7.Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fir das
Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder aufladbare Akkumulatoren zu
verwenden.

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television interfer-
ence which might be caused by unauthorised modifications to this
equipment. Modifications of this nature may invalidate the user's
consumer rights.

Declaration of conformity

Hereby, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declares that the radio
equipment type 9336064314R00 (Modul JDTX2471) is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales
outlet where you bought the toy. If they are unable to help you, please
use our Internet service at service.dickietoys.com

Precautions (Please retain!)

1.WARNING! Not suitable for children under three years. Risk of
choking due to small parts that may be swallowed! Please keep this
packaging information for any possible correspondence. Subject to
technical change and change of color. Adult help is required to
remove the securing devices. Hot surface hazard.

2.Never lift the vehicle up while the wheels are still turning.

3.Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels
when the vehicle is switched to “ON".

4.To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and power
packs must be removed from the toy when not in use.

5.To avoid accidental operation the vehicle should be switched on
before the transmitter. When switching off, always switch off the
vehicle and then the transmitter.

6.If the vehicle does not respond after switching On, then switch Off
both the vehicle and transmitter and On again. Please also check if
full batteries are installed properly into the items.

7.To obtain the best result we recommend using only alkaline batteries
or rechargeable battery packs with the vehicle.

&

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues a
des modifications non autorisées de cet équipement. De telles
modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de l'usager.

Déclaration de conformité

Le soussigné, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, déclare que I'équipe-
ment radioélectrique du type 9336064314R00 (Modul JDTX2471) est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration
UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

SAV:

En cas de dysfonctionnement de I'article, veuillez vous adresser au point
de vente ol vous avez acheté le jouet. Si aucune aide ne peut vous y
étre apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur Internet a
service.dickietoys.com

Mesures de précaution (a conserver!)

1.ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
Danger d'étouffement avec les petites pieces pouvant étre avalées !
Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance. Sous
réserves de modifications techniques et relatives aux couleurs.
[‘assistance de personnes adultes est nécessaire pour retirer les
dispositifs de sécurité destinés au transport. Risque en cas de contact
avec la surface tres chaude.

2.Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3.Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches du
moteur ou des roues lorsque l'appareil est sur «<ON».

4.Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer
les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé.

5.l'"émetteur doit étre mis en marche avant le véhicule afin d'éviter
toute mise en marche inopinée du véhicule. Lors de la mise a l'arrét,
toujours éteindre le véhicule en premier puis I'émetteur.

6.Si le véhicule ne répond pas apres la mise en marche, éteignez a la
fois le véhicule et la télécommande puis remettez-les en marche.
Veuillez également vérifier si les piles sont correctement installées
dans les deux dispositifs.

7.Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le
véhicule avec des piles alcalines ou des paquets de piles rechargea-
bles uniquement.

QD

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing, die
door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze uitrusting wordt teweeg-

gebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de gebruiker

teniet doen.

Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaar ik, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dat het type
radioapparatuur 9336064314R00 (Modul JDTX2471) conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklar-
ing kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste contact
opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft gekocht. Als
men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze Internet service
op service.dickietoys.com

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

1.WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Er
bestaat gevaar voor verstikking vanwege kleine stukjes die ingeslikt
kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele
correspondentie. Kleuren technische veranderingen voorbehouden.
De hulp van volwassenen is nodig bij het verwijderen van de
transportbeveiligingen. Gevaar door heet opperviak.

2.Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

3.Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de
wielen laten komen, wanneer het apparaat op ,ON" is gezet.

4.0m per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen
en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald.

5.Eerst moet de zender en dan het voertuig worden ingeschakeld, om
per ongeluk aanspringen te voorkomen. Bij uitschakelen altijd het
voertuig en dan de zender uitschakelen.

6.Als het voertuig niet reageert wanneer ingeschakeld, schakel dan
zowel het voertuig als de zender uit en opnieuw in. Controleer
tevens of er volle batterijen op een juiste manier in beide items zijn
geinstalleerd.

7.0m de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alkaline
batterijen of oplaadbare batterijdozen met het voertuig te
gebruiken.
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Attenzione:

Il produttore non e responsabile per eventuali interferenze radio o TV
causate de modifiche non autorizzate della presente attrezzatura. Questo
tipo di modifiche puo annullare il diritto d'uso dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

Il fabbricante, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio 9336064314R00 (Modul JDTX2471) e conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE é disponibile al seguente indirizzo Internet:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo
di rivolgervi con fiducia al punto vendita in cui avete acquistato il
giocattolo. Se li non fosse possibile esservi d'aiuto, Vi preghiamo di
utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito
service.dickietoys.com

Misure di sicurezza (da conservare!)

1.ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.Pericolo
di soffocamento a causa di pezzi piccoli ingeribilil Conservate per
favore queste annotazioni per un'eventuale corrispondenza. Con
riserva di possibili cambiamenti tecnici e di colore. L'aiuto di un adulto
€ necessario per rimuovere le protezioni applicate per il trasporto.
Questo articolo e conforme con le normative europee e consentito
I'uso in Italia. APericolo di contatto con superficie calda.

2.Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in movimento.

3.Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi
al motore o alle ruote quando I'apparecchio € impostato su «ON».

4.Per evitare partenze accidentali, imuovere le batterie e gli accumula-
tori quando il giocattolo non viene utilizzato.

5.Per evitare un funzionamento accidentale accendere prima il
trasmettitore e poi il veicolo. In fase di spegnimento, spegnere sempre
prima il veicolo e poi il trasmettitore.

6.Se il veicolo non risponde dopo averlo acceso, spegnere sia il veicolo
che il trasmettitore e riaccenderli. Verificare inoltre che le batterie
siano installate correttamente.

7.Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie
alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for nagon form av radio- eller TV stérning
som uppkommer pa grund av otilldtna férandringar pa utférandet.
Sadana férandringar kan gora att anvandarens rétt att bruka produkten
forfaller.

Forsakran om dverensstammelse

Harmed forsakrar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG att denna typ av
radioutrustning 9336064314R00 (Modul JDTX2471) Gverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-férsakran om
Overensstammelse nns pa foljande webbadress:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Vand er till forsaliningsstallet dar ni kopt leksaken, om artikeln inte
fungerar storningsfritt. Om man inte kan hjalpa er dar, rekommenderar vi
var Internet-service under service.dickietoys.com

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1.VARNING! Ej lamplig for barn under 3 ar. Risk att kvavas pa grund av
smadelar som kan svaljas! Spara forpackningen. Reservation for farg-
och tekniska dndringar. Nagon vuxen maste hjélpa till for att ta bort
transportsakringen. VRisk pga het yta.

2.Lyft aldrig upp fordonet sa lange hjulen fortfarande driver.

3.Ha inte fingrar, har och [6s klddsel i narheten av motor eller hjul nér
fordonet star pa “ON".

4.For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga sa val som
uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska anvéndas

5.Forst maste sandaren startas och dérefter fordonet; detta for att
undvika oavsiktlig drift. Vid avstangning stangs forst fordonet av och
sedan sandaren.

6.0m fordonet inte svarar efter paslagning (On), stang av bade
fordonet och sandaren och sla sedan pa (On) igen. Kontrollera dven
att batterierna ar fulladdade och korrekt monterade.

7.For att sakerstalla basta resultat rekommenderar vi att endast
alkaliska batterier eller laddningsbara batterier anvands i fordonet.

Atencion:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de
interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones no
autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el
derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el tipo de
equipo radioeléctrico 9336064314R00 (Modul JDTX2471) es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion Internet siguiente:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

ml

Servicio:

Si el articulo presentara un funcionamiento anémalo, dirfjase con total
confianza al punto de venta donde ha adquirido el juguete. En caso de
que alli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de
Internet en service.dickietoys.com

Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!)

.jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres anos. Existe

peligro de asfixia porque hay piezas pequefas que pueden ser

tragadas. Por favor, guarden estas indicaciones para cualquier

consulta.Reservado el derecho de modificaciones técnicas y de color.

Se necesitara la ayuda de adultos para retirar los dispositivos de

seguridad para el transporte. Peligro por superficie caliente.

2.No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

3.No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas,
cuando el aparato esta encendido (“ON").

4.Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los
acumuladores cuando no se use el vehiculo. Encienda primero el
transmisor y después el vehiculo para.

5 evitar un funcionamiento imprevisto. Al apagar el aparato, apague
siempre el vehiculo y después el transmisor.

6.Si el vehiculo no responde al encenderlo, apague el vehiculo y el
transmisor y vuelva a encenderlos. Compruebe también si las pilas
estan llenas y bien instaladas.

7.Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las baterfas
recargables para obtener los mejores resultados con el vehiculo.

Atencao:

O fabricante néo se responsabiliza por qualquer interferéncia radio ou TV
causada por modificagdes nao autorizadas neste equipamento. Este tipo
de modificacbes pode anular o direito de utilizacdo do utilizador.

Declaragédo de conformidade

O(a) abaixo assinado(a) Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que o
presente tipo de equipamento de radio 9336064314R00 (Modul
JDTX2471) estda em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragao de conformidade esta disponivel no seguinte
endereco de Internet:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, nao hesite em
dirigir-se a loja onde adquiriu o brinquedo. Caso ndo o possam ajudar,
utilize o nosso servico de assisténcia técnica na Internet, em
service.dickietoys.com

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

1.AVISO! Nao apropriado para criangas com menos de trés anos. Perigo
de asfixia devido a pecas pequenas que podem ser engolidas! E favor
conservar estas indicagoes para eventuais contactos. Reservado o
direito de modificagdes técnicas ou de cor. E necessaria a ajuda de
adultos para remover os fixadores de transporte. Perigo devido a
temperatura elevada da superficie.

2.Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estéo a girar.

3. Afaste os dedos, cabelo e pecas de roupa solta das proximidades do
motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra em “ON”.

4.Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas
recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo caso este nao seja
utilizado.

5.Para evitar um funcionamento imprevisto, ligar, em primeiro lugar, o
emissor e, depois, o vefculo. Para desligar, desligar, em primeiro lugar,
o veiculo e, depois, 0 emissor.

6.Se o veiculo nao responder apés ser ligado, desligue o veiculo e o
transmissor e volte a ligar. Verifique também se as pilhas estao
carregadas e devidamente instaladas no produto.

7.Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie
alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

QD
Obs:

Produsenten kan ikke veere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser som
kan bli fordrsaket pa grunn av ikke autoriserte modifikasjoner pa disse
produktene. Slike modifikasjoner kan fere til at brukeren mister bruksret-
ten.

Konformitetserklaering

Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG at radioutstyrstypen
9336064314R00 (Modul JDTX2471) er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa
folgende internettadresse:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Dersom denne artikkelen skulle pavise funksjonsfeil, sa vennligst
henvende deg til forretningen der du har kjgpt leketayet. Dersom man
ikke skulle vaere i stand til & hjelpe deg der, sa vennligst bruk var service i
internett under service.dickietoys.com

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse forholdsreglene!)

1.ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre dr. Det er fare for kvelning
dersom de sma delene blir svelget! Behold denne informasjonen for
eventuell korrespondanse.Pakningens innhold kan variere med hensyn
til farge og tekniske spesifikasjoner. Det er n@dvendig med hjelp fra
voksne for & fierne transportsikringen. Fare pa grunn av varm overflate.

2.Left aldri kjgretayet opp sa lenge hjulene dreier seg.

3.Fingre, har og I@se klzer ma ikke komme i nzerheten av motoren eller
hjulene mens ,ON" er slatt pa.

4.For d unnga at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma batteriene og
akkus tas ut av dette leketgyet ndr det ikke skal brukes.

5.Farst settes senderen i gang, deretter kjgretayet, for a unnga at det
settes i gang ved en feiltakelse. Nar det skal slas av, slas ferst kjoretayet
av, deretter senderen.

6.Hvis kjgretayet ikke reagerer ndr du har slatt det p3, slar du av bade
kjoretayet og senderen, sa slar du begge pa igjen. Sjekk ogsa om
du har satt fulle batterier inn riktig.

7.For & oppnd best mulig resultat anbefaler vi a bruke kun alkaliske
batterier eller oppladbare batteripakker i kjgretayet.

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forstyrrelse,
der fremkaldes som falge af uautoriserede modifikationer pa denne
udrustning. Sddanne modifikationer kan annullere brugerens brugsret.

Konformitetserklaering

Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at radioudstyrstypen
9336064314R00 (Modul JDTX2471) er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan ndes pa
folgende internetadresse:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Service:

Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretnin-
gen, hvor du har kebt legetgjet. Kan man ikke hjeelpe dig der, bedes du
benytte vores internetservice pa service.dickietoys.com

Forsigtighedsforanstaltninger (opbevar venligst!)

1.ADVARSEL! |kke egnet til barn under 3 ar. Der er kveelningsfare pa
grund af smadele, der kan sluges! Gem emballagen for evt. fremtidig
reference. Tekniske aendringer og farveaendringer forbeholdes. Hjaelp
fra voksne er ngdvendig, for at fierne transportsikringerne. For pa
grund af varm overflade. Nebezpecenstvo poranenia horticim
povrchom.

2.Tag aldrig keretgjet op, sa leenge hjulene drejer.

3.Hold ikke fingre, hdr og l@s beklzedning i naerheden af motor eller
hjul, nar apparatet star pa ,ON".

4.For at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, nar
legetgjet ikke bruges.

5.For at undga utilsigtet drift, skal man forst teende senderen, og sa
kegretgjet. Ved slukning skal man altid ferst slukke karetgjet, og sa
senderen.

6.Hvis karetgjet ikke reagerer, nar det teendes, skal du slukke for bade
det og senderen og sa taende begge igen. Se ogsa efter, at der er sat
fuldt opladede batterier i, og at de sidder rigtigt i de to produkter.

7.For at opna det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger alkaline
batterier eller genopladelige batteripakker til keretgjet.
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Huomio:

Valmistaja ei vastaa mistaan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hdiridista. Tallaiset muutokset
saattavat peruuttaa kayttdjan kayttdoikeuden.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi
9336064314R00 (Modul JDTX2471) on direktiivin 2014/53/EU mukain-
en. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahdirioita, kdadnny luottamuksella
leikkikalun myyneen myyntipisteen puoleen. Jos sinua ei voida siella
auttaa, kayta palveluamme Internetissa osoitteessa
service.dickietoys.com

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

1.VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa nieltavissa
olevien pikkuosien aiheuttama tukehtumisvaara! Sdilyta pakkauksen
tiedot myohempaa tarvetta varten. Pidatamme oikeuden teknisiin
muutoksiin ja varimuutoksiin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan
aikuisten apua. Kuuman pinnan aiheuttama vaara.

2.Al4 koskaan nosta ajoneuvoa ylés niin kauan, kun sen pyordt pyérivat.

3.Al4 saata sormia, hiuksia tai valjid vaatteita moottorin tai pydrien
[&hettyville, kun laite on kytketty asentoon "ON".

4.Vélttadksesi odottamatonta kdyttoa tulee paristot ja akut poistaa
leikkikalusta, kun sita ei kdyteta.

5.Ensiksi tulee kdynnistaa lahetin ja sitten ajoneuvo, jotta valtyttaisiin
odottamattomalta kdytoltd. Sammutettaessa sammuta ensin ajoneuvo
ja sitten lahetin.

6.Jos ajoneuvo ei vastaa, kun se kytketddn padlle, kytke sekd ajoneuvo
ettd lahetin pois paalta ja paalle uudelleen. Tarkasta myos, etta
paristoissa on virtaa ja ne on asennettu oikein.

7.Parhaat tulokset saat, kun kdytdt ajoneuvon kanssa ainoastaan
alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub
telewizji, ktérych przyczyna sa nieautoryzowane modyfikacje w
urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyng anulowania
praw uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG niniejszym oswiadcza, ze typ
urzadzenia radiowego 9336064314R00 (Modul JDTX2471) jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Serwis:

Jesli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze
sklepem, w ktérym jg zakupiono. W razie gdy nie uzyskaja tam Panstwo
pomocy, prosze skorzystac z naszego portalu serwisowego w
internecie pod service.dickietoys.com

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)

1.0STRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat. Niebezpieczerstwo
udfawienia sie drobnymi elementami, ktére moga zostac potkniete! Prosimy
zachowac wskazowki do evventualnej korespondencji. Zmiany koloréw i zmiany
techniczne sg zastrzezone. Do rozmontowania zabezpieczer na czas transportu
konieczna jest pomoc dorostych. Samochéd: Produkt wykonany z materiatow
nie stanowigcych zagrozenia dla uzytkownikdw, zgodny z normami EN1czes¢
1.2.3. Posiada atest SGS. Niebezpieczenstwo poparzenia-goraca powierzchnia.

2.Nie podnosi¢ nigdy pojazdu, ktérego kota znajduja sie w ruchu.

3. Jesli pojazd przetaczony jest na ,ON’, nie zbliza¢ do okolic silnika i kot rak,
wioséw lub luznego ubrania.

4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu, nalezy wyciagna¢ z
niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest on uzywany.

5. Azeby unikna¢ nieprzewidzianego wigczenia sie pojazdu, nalezy najpierw
wiaczy¢ nadajnik, a nastepnie pojazd. Przy wytaczaniu nalezy
najpierw wylaczy¢ pojazd, a nastepnie nadajnik.

6. Jesli po wiaczeniu pojazd nie reaguje, nalezy wytaczy¢ zaréwno pojazd, jak i
nadajnik, a potem wiaczyc je ponownie. Prosimy tez sprawdzic, czy w
elementach tych sa prawidtowo zafozone wszystkie baterie.

7.Aby uzyskac jak najlepszy rezultat, zalecamy uzywanie wytacznie baterii
alkalicznych lub zestawéw akumulatoréw dotgczonych do pojazdu.

Dikkat:

Uretici donanim Uzerinde izinsiz olarak yapilmis olan degisikliklerden
kaynaklanan radyo ve televizyon parazitlenmelerinden sorumlu
degildir. Bu tur degisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol
acabilirler.

Uygunluk beyani

Isbu belge ile Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 9336064314R00 (Modul
JDTX2471) tipindeki radyo ekipmaninin 2014/53/EU sayili Direktif ile
uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni
asagidaki internet adresinde mevcuttur:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Servis:

Eger Urlin islev arizalar gosterirse, glivenerek oyuncadi satin aldiginiz
satis noktasina basvurabilirsiniz. Ancak, ilgili yerden hizmet alamiyor-
saniz o zaman Internet sayfasindaki servis bolimunden faydalanabilir-
siniz. service.dickietoys.com

Dikkat onlemleri (Lutfen saklayin!)

1.UYARI! 3 Yasindan kiglk cocuklar icin uygun degildir. Yutulabilen
kUctk parcalar bogulma tehlikesi yaratabilirt Muhtemel bir yazisma icin
ltfen bu notlar saklayiniz. Renk ve teknik degisiklik haklari saklidir.
Nakliye emniyetinin ¢ikartiimasi icin biydklerin yardimi gereklidir.

2.Tekerler dondiigu strece araci kesinlikle kaldirmayin. Sicak ylzeyden
dolayi tehlike.

3.Cihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest duran
elbise parcalarini kesinlikle motor ve tekerlere yaklastirmayin.

4.Aracin istenmeden calismasini énlemek icin, kullaniimadigi streler
icerisinde pil ve akulerin oyuncaktan ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.

5.Aracin istenmeden ¢alismasini dnlemek icin dnce verici daha sonra da
arag acilmalidir. Kapatirken énce ara¢ daha sonra da verici
kapatiimalidir.

6.Eger arag actiktan sonra yanit vermezse, hem aracl hem de vericiyi
kapatin ve tekrar acin. Litfen her ikisine de takili olan pillerin dolu
oldugundan da emin olun.

7.En iyi sonucu almak icin aracla sadece alkalin pil veya sarj edilebilir pil
paketi kullanmanizi &neririz.

ERD.

Pozor:

Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetniji radija ili televizije,
koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim opremama.
Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na upotrebu.

I1zjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ovime izjavljuje da je radijska oprema
tipa 9336064314R00 (Modul JDTX2471) u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sliedecoj internetskoj adresi:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Servis:

Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno
povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne
budu dalje pomogli, koristite nas servis u Internetu pod
service.dickietoys.com

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

1.UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Postoji
opasnost od gusenja nakon gutanja malih dijelova! Molimo da
sacuvate ove napomene u svrhu eventualne korespondencije.
Zadrzavamo pravo na promjene boje i tehnicke promjene.Potrebna je
pomoc odraslih pri uklanjanju osiguranja za transport. Opasnost kroz
vruce povrsine.

2.Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

3.Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj
ukljucen na “ON".

4.7a izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi baterije
i akumulatore, ako istu ne koristite.

5.Najprije se mora iskljuciti odasiljac a tek onda vozilo, kako biste izbjegli
nepredvideni rad. Kod iskljucivanja uvijek najprije iskljuciti vozilo i tek
onda odasiljac.

6.Ako vozilo ne reagira nakon ukljucivanja, iskljucite vozilo i odasiljac, a
zatim ih ponovno ukljucite. Provjerite i jesu li u proizvod propisno
stavljene pune baterije.

7.Za najbolje rezultate preporu¢amo da koristite samo alkalne baterije ili
akumulatorske baterije s vozilom.

Atentie:

Producdtorul nu rdspunde pentru nici o perturbare radio sau TV
provocata de o modificare neautorizatd a acestui echipament.
Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara ca tipul de
echipamente radio 9336064314R00 (Modul JDTX2471) este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE
de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Servicio:

In cazul in care articolul manifestd deranjamente de functionare, va
rugam sd va adresati cu incredere unitdtii comerciale in care ati
cumparat jucaria. Tn cazul in care nu vi se poate da ajutor acolo, va
rugam sa folositi service-ul nostru din internet la adresa
service.dickietoys.com

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

1.AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Exista pericolul de
asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce pot fi inghititelVa rugdm sa
pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori.
Ne rezervam dreptul unor modificari de ordin tehnic si de culoare.
Este necesar ajutorul adultilor pentru indepadrtarea sigurantelor de
transport. Pericol datoritd suprafetei fierbinti.

2.A nu se ridica niciodatd vehiculul atat timp cat rotile se mai invart.

3.A nu sAe aduce degetele, parul si piesele libere de imbracdminte in
apropierea motorului sau a rotilor, cand aparatul este conectat in
pozitia ,ON".

4.Spre a se evita o punere in functiune neprevazuta, bateriile si
acumulatorii trebuiesc extrase din jucarie in caz de nefolosire.

5.Intai trebuie pus in functiune emitdtorul si apoi vehiculul spre a se
evita o functionare neprevazuta. La oprire, a se deconecta intai
vehiculul si apoi emitatorul.

6.Daca vehiculul nu rdspunde dupd pornirea acestuia, opriti atat
vehiculul, cat si telecomanda si apoi porniti-I din nou. De asemenea,
verificati dacd sunt instalate corect in articole baterii incércate.

7.Pentru rezultate optime va recomandam sd utilizati pentru vehicul
numai baterii alcaline sau baterii reincarcabile de.

Mpoooyxn:

O kataokevuaotrg ev euBUVeTal yia SIATAPAXES PASIOPWVWVY 1
TNAEOPACEWV, OL OTTOIEC TTPOKAAOUVTAL TG AVAPUOSIEC TOOTTOTTOINGEIG
otov eEOMAIOUO auTd. TETOLOU €[00V TPOTIOTIOINTEIG EVOEXETAL VA
aKUPWOOoULY TO SIKaiwUa XErong Tou Xernotn.

ARAwon Zuppdépewong

Me tnv mapouvoa o/n Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, SnAwvel étt o
padloeComiopog 9336064314R00 (Modul JDTX2471) mAnpoi Tnv
odnyia 2014/53/EE. To A peC Keipevo TN SrAwong SUUOPewWonG EE
SlatiBetal otnv akohoudn 1otooehida oto S1adikTuo:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

TépPig:

Y€ TIEPIMTWON TTOU TO TIPOIOV MAPOUCIACEL SIATAPAXES AEITOLPYIALC,
TIOPAKAAOULE Va armeUBUVOE(TE OTO KATACTN A, OTTOU AYOPACATE TO
matyvioL Edv Oev eival QKT ekel N Tpoo@opd Borbelag, TéTe
TIOPAKAAOUE VA XPNOIUOTIOINTETE TO Y €PPBIC pag otn SIadIKTUAKH
TUAN service.dickietoys.com

Mstpq npo)\nq)nc(l'lapuka)\ouus 6la<pu)\aﬁrs')

1.MPOZOXH! Agv ival kat@MnAo ya nadid KATW TWV TPV ETWV. YTIAPKEL
kivouvoc aouéiac eCartiog UIkpwy e€apTnUdTwy Tou Elval emkivouva yia
katamoon! MNapakoAw Sla@uAGETE auTEC TIC amodeiCElC yia evOEXOUEVN
aMnAoypagia. AlatneoUpe To Sikaiwua aANAYWY XPWUATOG KAl TEXVIKWY.
aMaywv. Eivat amapaitntn n BoriBela evnhikwy yia Ty amopdkpuvon Twv
Q0QANEIDV LETAPOPAC. KivOuvog Adyw KauTr¢ EMPAVEIQC.

2. Mnv GNKWVETE TOTE PAA TO OXNKA, EQOCOV TIEQIOTPEPOVTAL AKOUA Ol TPOXOL.

3. Mnv mAnatadete pe Ta SAKTUAQ, Ta LAANA f e XaAapd pOUXIOUO TOV KIvnTHea
f} TOUG TPOXOUG, EQOOOV N GUTKEL Elval evepyomolnuévn otn Béan ,ON".

4.Tpoc amouyr| ampoBAENTNC AerToupyiac, Ba mpénel e mePIMTwon un Xeriong
Va a@alpoLvTal ol Umatapieg Kal ol CUOOWPEUTEG Ao TO OXNUA.

5.Mpwta Ba TPETEL va EVEPYOTIOIETAL O TTIOUMAE KAl KATOTIV TO OXNUa, WOTE Val
amo@elyeTal n ampoAertn Asitoupyia. Kata tnv amevepyomoinon Ba mpémel
VQ AMmeVEPYOTOLETal TIAVTA TTPWTA TO OXNUA KAl UETA O TIOUMOC,

6.Eav 1o oxnua dev avTiOPAEl UETA TNV EVEQYOTIOINON, TOTE QITEVEPYOTTOINOTE TO
OXNUa Kal ToV TTOUTO Kal UETA evepyomolrate Ta AL EmionceléyEte edv éxouv
TomoBeTnOel oWOTA YEUATES UmaTapieC UECQ OTA TEOIOVTAL.

7.T1a va éxeTte Ta KahUTepa Suvatd amoTeAEGUATA CUVIOTATAL N XPrion HE TO
OXNHA UOVO AAKOAKWY UMATAPIWY 1y EMAVAPOPTICOUEVWY UMATAPLWV.

F36064-0SDG-ISH-MT04A P3/4

EAAHNIKA




v]
o
=
ﬁ
>
=
N
A
s

dYADVIN

BHuMaHue:

HpOl/lSBO,ElI/lTeJ'IFIT HE OTroBapA 3a paano 1 TeneBrn3noHHK CMYLLIEHNA,
KOUTO MOrart a Cce npenn3Bnkat OT HeaBTOpK3MpaHaTa MO,ELI/I(I)I/IKaLlI/Iﬂ Ha
TOBa o6opy,uBaHe. Taknea MOLI,I/Id)I/IKaLI,I/II/I MOraT fia aHy/IMpaTt npasoTo 3a
M3Mnon3BaHe o1 I'IOTp€6I/IT€J'IH,

[Jeknapauus 3a CboTBETCTBME

C HacTosaworto Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG geknapupa, ue
pPaaVoCbopbKeHMeTo oT TMN 9336064314R00 (Modul JDTX2471) e B
cboteetcTeye ¢ Aupektnaa 2014/53/EC. [TbaHWAT TekcT Ha EC
[eKnapalyATa 3a CbOTBETCTBYIE € AOCTbMNEH Ha CNIEAHMA MHTEPHET agpec:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

CepBus:

AKO MNPV TO3M apTUKyI Ce YCTaHOBM NMoBpe[a BbB QyHKLWATA, Bue Moxe
[la ce obbpHeTe NOBEPUTENHO KbM MarasuHa, KbAeTo CTe 3aKynuiau
nrpaykata. AKO TaM He MoraT Aa By noMorHarT, M3non3BanTe Haluna
cepBy3 B MHTepHeT Ha service.dickietoys.com

MpepnasHmn mepkn (CbxpaHeTe!)

1.MPEAYNPEXAEHWUE! Henopaxopasuio 3a fela noa 3 rognHn. Vima
OMACHOCT OT 3afyLUaBaHe MopPaaAn HaMUMETO Ha Manki YacTy, KOUTO MoraT
Aa ce norbaHat! 3anaseTe Te3w ykasaHuA B Clyyal Ha eBEHTYaNHa
KOPeCnoHAEeHLIMA. 3aMa3eHo NPaBO Ha LIBETHM ¥ TEXHMYECKM MPOMEHMU. 3a
OTCTPaHABAHE Ha NMOACUTYPUTENHUTE MPUCMOCObNEHNA Npu
TPAHCMOPTVPaHe. e HeobxoaVMa NOMOLLTa Ha Bb3PacTHO nLe. OnacHocT
OT ropeLLy MOBbPXHOCTU.

2.He nosauraiite HMKOra NPEBO3HOTO CPEACTBO, [IOKATO Ce BbPTAT Konenara.

3.He npunbnuxapalite NPbCTUTE, KOCaTa WAV CBOOOAHO OOMEKNO 10
ABVraTeNA WM KoMenata, Korato ypeabT e noctaeH Ha “ON”.

4.3a fa NpefoTBPATMTE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, M3BageTe batepuure 1
aKyMynaTopHUTE BaTepum OT UrpayKara, Korato He A U3rosn3saTe

5.MbpBO TpsAbBa fa Ce BKMIOYM NpeaasaTensa v efBa Cflef TOBa NPEeBO3HOTO
CPeacTBO, 33 Aa Ce MPEAOTBPATA HEOUAKBAHOTO My MycKaHe. [pu
V3KIIOYBaHE - MbPBO NPEBO3HOTO CPEACTBO ¥ efiBa Cliefl TOBA
npenasaTens.

6.AKO aBTOMODOWNBT He pearvipa Criefl BKOUBaHE, U3KMoYeTe 1 crief ToBa
BK/TlOYETE OTHOBO aBTOMOGWNA U Npefasatens. Mons, npoBepeTe Chlio 1
[anv 3apefeHy 6atepun ca MHCTanvpaHy NPaBUIHO B M3AenVATa.

7.€ [ia 3Mon3BaTe Camo ankanHy batepum Wiv npesapexnaemy batepunHi
NaKeTV B aBTOMOOMNA.

GK)

Upozornenie:

Viyrobca nezodpoveda za ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie, ktoré
moze byt sposobené neautorizovanou modifikaciou na tomto zariadent.
Takéto modifikdcie mozu zrusit pravo pouzivania pre pouzivatela.

Prehlasenie o zhode 3

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ue radiové zariadenie
typu 93360643 14R00 (Modul JDTX2471) je v sulade so smernicou
2014/53/EU. UpIné EU vyhladsenie o zhode je k dispozicii na tejto
internetovej adrese:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Servis:
Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obrétte sa bez obav na

predajnu, v ktorej ste hracku kudpili. Ak vdm nedokazu pomaoct, vyuZite nas

internetovy servis na adrese service.dickietoys.com

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

1.UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi nebez-
pecenstvo udusenia zdévodu moznosti prehltnutia malych casti.
Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadnu koreSpondenciu.
Farebné a technické zmeny zostavaju vyhradené. Na odstranenie
dopravnej poistky je nevyhnutnd pomoc dospelych. Nebezpecen-
stvo poranenia horticim povrchom.

2.Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.

3.Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedévajte do blizkosti motora
alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON”.

4.Aby nedoslo k neoc¢akavanému uvedeniu do ¢innosti, musia byt
batérie a akumuldtory pri nepouzivani z hracky vybrané.

5.Najskor musi byt zapnuty vysiela¢ a az potom vozidlo samotné, aby
nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do ¢innosti. Pri vypinani
najskor vypnut vozidlo a az potom vysielac.

6.Ak vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnite vozidlo a vysiela¢ a potom
znovu zapnite. Skontrolujte tiez, ¢i su nainstalované plne nabité
batérie.

7.Ak chcete ziskat najlepsie vysledky, odporicame pouzivat s
vozidlom len alkalické batérie alebo nabijacie batérie.

Upozornéni:

Vyrobce nezodpovida za zadné ruseni rozhlasu nebo televize, které mize
byt zplsobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizenf. Takovéto
modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé L

Timto Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG prohlaOuje, Ue typ radiového
zanizen( 93360643 14R00 (Modul JDTX2471) je v souladu se smDrnicf
2014/53/EU. UpIné znDni EU prohldaOeni o shodD je k dispozici na této
internetové adrese:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkéni vady, obratte se prosim s ddvérou
na prodejnu, v niz jste hracku koupili. Pokud Vam zde nedokazou
pomoci, vyuzijte nas servis na internetu na adrese
service.dickietoys.com

Bezpecnostni opatfeni (prosime o uschovani!)

.UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozi nebezpeci uduseni

z dlvodu moznosti spolknuti malych ¢asti. Uschovejte si prosim

tyto pokyny pro pfipadnou korespondenci. Barevné a technické

zmeény zUstavaji vyhrazeny. K odstranéni jisténi pro prepravu je nutna

pomoc dospélych. Nebezpeci poranénf horkym povrchem.

2.Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu toci kola.

3.Prsty, vlasy a volné kusy obleceni nedavejte do blizkosti motoru nebo
kol, pokud je pfistroj zapnuty na ,ON".

4.Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musi byt baterie a
akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytdhnuty.

5.Nejprve musi byt zapnuty vysila¢ a az potom samotné vozidlo, aby
nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu. Pfi vypindni nejprve
vypnout vozidlo a az potom vysilac.

6.Pokud vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnéte vozidlo a vysilac a
potom znovu zapnéte. Zkontrolujte rovnéz, ¢i jsou nainstalovany plné
nabité baterie.

7.Chcete-li ziskat nejlepsi vysledky, doporucujeme pouzivat s vozidlem
pouze alkalické baterie nebo nabijeci baterie.

Figyelem:

A gyarto nem vallal felel6sséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért,
amelyet e felszerelés jogosulatlan modositasai okoznak. Az ilyen
modositasok érvénytelenitik a felhasznald hasznalati jogat.

Megfelel6ségi nyilatkozat

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG igazolja, hogy a

9336064314R00 (Modul JDTX2471) tipusu radidberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat teljes szévege
elérhetd a kdvetkezd internetes cimen:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mkddési zavarai lennének, bizalommal forduljon
ahhoz az Uzlethez, ahol megvette a jatékot. Abban az esetben, ha ott
nem tudnak segfteni Onnek, az internet szolgaltatasainkat sziveskedjen
igénybe venni a kovetkezd link alatt: service.dickietoys.com

Biztonsagi rendszabalyok (Kérjiik megérizni!)

.FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhatd. A lenyel-

hetd apré darabok miatt fulladasveszély éll fenn! Orizze meg ezeket az

Utmutatasokat késébbiekben felmertld kérdései esetére! Szinbeli és

technikai valtoztatdsok joga fenntartva. A széllitasbiztositasok

eltédvolitdsahoz felndttek segitségére van szikség. Tisztitasa: elemes
jatékok esetén széraz ruhaval, mianyag jatékokndl langyos, szappanos
vizzel. Forré felllet miatti veszély.

2.Soha ne emelje fol a jarmUvet, amig a kerekek még forognak!

3.Az ujjak, a haj és a laza ruhazat ne kertljon a motor vagy a kerekek
kozelébe, ha a készilék ,ON"-ra van kapcsolval

4.A varatlan mkodésbe lépés elkerilése érdekében az elemeket és az
akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs hasznélatban.

5.A véletlen mikodésbe 1épés elkertilése érdekében eldsz6r az addt,
majd a jarmuvet kell bekapcsolni. Kikapcsolasnél elészor a jarmUvet,
utdna az adot kell kikapcsolni.

6.Ha a jarmU a bekapcsolds utan nem reagal, akkor kapcsolja ki, majd
kapcsolja vissza a jarmUvet és a tavirdnyitot is. Kérjlk, ellendrizze,
hogy az elemek megfelel6en vannak-e behelyezve.

7.A lehet6 legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak alkali
elemeket vagy Ujratoltheté akkumuldtorokat hasznéljon, ha
jarmdvon utazik.

GD

Pozor:
Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko motnjo,

ki je bila izzvana zaradi nepooblas¢enih sprememb na tej opremi. Taksne

spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika do uporabe.

Izjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG potrjuje, da je tip radijske opreme
9336064314R00 (Modul JDTX2471) skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Podpora:

Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igraco kupili.
Ce vam tam ne morejo pomagati, obiscite naso podporo na internetu na

service.dickietoys.com

Preventivni ukrepi (Prosimo vas, da jih shranite!)

1.0POZORILO! Ni primerno za otroke, mlajse od treh let. Obstaja
nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki se jih da pogoltniti!
Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi morebitne korespond-
ence. Pravice do barvnih in tehni¢nih sprememb je pridrzana. Da bi
odstranili transportna varovala, je nujna pomoc odraslih oseb.
Nevarnost zaradi vroce povrsine.

2.Vozila nikoli ne dvigajte, ce se kolesi Se vrtital

3.Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motorja ali
koles, ¢e je naprava vklopliena na “ON".

4.Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru
neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje.

5.Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete nehotene-
mu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo in Sele potem
oddajnik.

6.Ce se vozilo ob vklopu (gumb »On«) ne odziva, izklopite tako vozilo
kot tudi oddajnik (gumb »Off«) ter ju ponovno vklopite (gumb
»ONk).
Preverite tudi, ali so baterije polne in pravilno vstavljene.

7.Za najboljse rezulate priporo¢amo, da pri vozilu uporabljate alkalne
baterije ali baterije za ponovno polnjenje.

YBara!

B1pobHMK He Hece BiAMOBiAaNbHOCTI 33 NepeLKoar NMPOXOMIKEHHIO
TENEBI3INHOIO | PagiocurHany, CpUYMHEH BHECEHHAM HEO3BONEHNX
3MiH Y KOHCTPYKLIitO irpallKi. BHECEHHA TakX 3MiH MOXe NPY3BECTH [0
BTPATV BIACHMKOM MpaBa Ha KOPUCTYBaHHA irpaLLKoLo.

3asBa Npo BignoBiAHICTb

Linm Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3asaBns€, wo tmn pagioobnagHaHHaA

9336064314R00 (Modul JDTX2471) BianoBsiaae Bumoram [IMpeKkTunsm
2014/53/€C. [NoBHWI TEKCT AeKknapaLii BignosiaHocTi €C AOCTYNHWI 3a
HACTYMNHOIO IHTEPHET-a[IPECOL0:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Cepsic:

[Mpv BUABNEHHI HeCNpPaBHOCTe Y BUPOGI, BNEBHEHO 3BepTaTECH JO
TOProBoro NiANPUEMCTBA, e By npuadany irpatuky. Y BUNaaKy, AKLWO i
TaMm Bam He 3MOXyTb AOMOMOTTH, CKOPUCTANTECh 3 HALLOrO CEPBICY B
iHTepHeTi 3a agpecoto service.dickietoys.com

3acTepexHi 3axoaun(6yab nacka, He BUKugamte!)

1.YBATA! IrpaLlka He npr3HayeHa AnA AiTe BiKom O 3 poKiB. IcHye
Hebe3neKa 3aAnXHYTUCA NMPU NPOKOBTYBaHHI APIOHWX YacTUH!
36epiraiTe Lo IHCTPYKLIO Ha BMMAAOK MOXKIMBOIO BUKOPUCTaHHA Y
ManbyTHbOMY. MOXMBa 3MiHa KONbOPY | TEXHIUHWX XapPaKTEPUCTHIK.
[1nA 3HATTA 3aXMCHUX eNEeMEHTIB YNakoBKM HeobXiaHa AonomMora
nopocnunx. Hebesneka Bif rapAvoi MoBepxHi.

2.He nigHimaiTe TpaHCMOPTHWI 3acib, NOKM 0bepTaloTbCa Koneca.

3.AKWo BMMMKaY 3HaxoanTbCA y nonoxeHHi ON (YBIMKH.), He
HabnuxarTe Ao MoTopa abo KoAic ManbLli, BONOCCA Ta efeMeHTH
opAry, AKi He MPUAATAOTb WiNbHO 4O Tifa.

4.1Ll06 3ano6irTv BUNagKoBOMY BMUKaHHIO, BUMMalTe GaTaperiki, Konu
irpaLlka He BUKOPUCTOBYETbCA.

5.lLlo6 3ano6irtn HenepeabayeHoOMy BUKOPUCTaHHIO, BMUKaTe
CrouaTky nepeAasay, a moTiM TPAHCMOPTHWM 3aci6. BUMMKaHHS v
3BOPOTHIlA NOCAIAOBHOCTI: CMOYaTKy TPAaHCMOPTHWMIM 3aci6, a NoTiM
nepenaBay.

6.AKLLO aBTOMOOINb He pearye NicnA BKIIOUYEHHSA, BUKMIOYITD i
aBTOMOGINb | MepeAaBay, a NoTiM BKIIOUITH Lie pa3. byab nacka, Takox
nepeBipTe, U MPaBuUIbHO BCTAOB/IEH] MOBHICTIO 3apALXKEHI
aKyMynATOpPU B aBTOMOOITb.

7.[inA 3abe3neyeHHs HaKkpalLmx pe3ynbTaTie pekoMeHayeEMO
BVIKOPWCTOBYBATU 1LLIE Ny>KHI baTapeliky abo aBTOMOGINbHI
KOMMANEKTN Nepe3apagHnX akyMyTATOPIB.
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F36064-0SDG-ISH-MTO01B
Size: 210mm x 297mm X 2P, Front 1C + Back 1C
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